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Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich für den Kauf von Hinter-dem-Ohr-Hörgeräten (HdO) der Marke KIND ent-
schieden haben. Diese Hörgeräte wurden individuell für Sie ausgewählt und von uns mit großer Sorgfalt 
an Ihr persönliches Hörprofil angepasst.

Wir haben Ihnen die Handhabung Ihrer Hörgeräte bereits umfassend erläutert. Diese Gebrauchsanwei-
sung beschreibt die Funktionsweise Ihrer Hörgeräte noch einmal Punkt für Punkt. Weitere Informationen 
entnehmen Sie bitte auch dem KIND Serviceheft.

Hörgeräte werden durch ständiges Tragen stark beansprucht. Das lässt sich kaum vermeiden, denn Sie 
sollten Ihr Hörgerät möglichst häufig tragen. Damit Ihr Hörgerät trotzdem immer für Sie betriebsbereit 
bleibt und gut funktioniert, empfehlen wir eine regelmäßige vierteljährliche Wartung. Aber auch die 
tägliche Reinigung und richtige Handhabung sind sehr wichtig. 

Selbstverständlich stehen wir Ihnen jederzeit gern zu allen Fragen rund um besseres Hören zur Verfü-
gung und freuen uns auf Ihren Besuch.

Ihr KIND Hörgeräteakustiker

KINDlink ist kompatibel mit iPhone 5s, iPhone 5c, iPhone 5, iPhone 4s, iPad Air, iPad (4. Generation), iPad mini mit 
Retina Display, iPad mini, und iPod touch (5. Generation).
 
Apple, das Apple-Logo, iPhone, iPad und iPod touch sind Marken der Apple Inc., die in den USA und weiteren  
Ländern eingetragen sind. App Store ist eine Servicemarke der Apple Inc.

Garantie

KIND bietet zusätzlich zu der gesetzlichen Gewährleistung eine einjährige Garantie (ab Kaufdatum) auf 
Hörgeräte, die in einem KIND Fachgeschäft in Deutschland, Österreich, Luxemburg oder der Schweiz 
gekauft wurden. Während der Garantiezeit werden Geräte, die aufgrund von Material- und Fabrikations-
fehlern Defekte aufweisen, nach unserer Wahl repariert oder ersetzt. Ausgetauschte Geräte oder Teile 
gehen in unser Eigentum über. Die Garantieleistungen bewirken weder eine Verlängerung noch einen 
Neubeginn der Garantiezeit. Defekte Geräte sind in einem KIND Fachgeschäft im Land des Gerätekaufs 
auf Kosten des Käufers abzugeben und nach Erbringung der Garantieleistung abzuholen, das heißt 
Wege-, bzw. Versandkosten werden im Rahmen der Garantie nicht übernommen.

Garantieansprüche sind ausgeschlossen bei Schäden durch missbräuchliche oder unsachgemäße 
Behandlung, Umwelteinfl üsse (Feuchtigkeit, Hitze, Staub), Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung, 
Gewaltanwendung (z.B. Schlag, Stoß, Fall), eigenmächtige Reparaturversuche und Eingriffe durch nicht 
durch KIND Hörgeräte autorisierte Dritte. Von der Garantie ausgenommen sind auch Schäden an Ver-
schleißteilen und Batterien.
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-40 °C
+60 °C

Allgemeine Hinweise

Sicherheitshinweise

  Ihre neuen Hörsysteme sind unter Berücksichtigung der Standards für Internationale Elektromagne-
tische Kompatibilitätskriterien entwickelt worden.

  Trotzdem besteht die Möglichkeit von Störungen, verursacht durch Metalldetektoren, elektromagne-
tische Felder, medizinische Geräte, Radiowellen und elektrostatische Entladungen. 

  Sollten Sie implantierte Medizinprodukte wie einen Herzschrittmacher tragen, wenden Sie sich bitte 
an Ihren Facharzt bzw. den Hersteller des Medizinproduktes, um mögliche Risiken vorab zu klären.

  Sollten Sie sich einer MRI- oder MRT-Behandlung unterziehen müssen, wird zwingend empfohlen, 
die Hörsysteme abzulegen.

  Die Hörsysteme sind entwickelt zur Lagerung innerhalb der folgenden Temperatur- und Feuchtig-
keitsbedingungen: -40 °C (-40 °F) bis +60 °C (140 °F) und 10%–95% rH. Sie wurden entwickelt, um 
unter extrem kalten Bedingungen und in Hitze bis 50 °C (122 °F) zu arbeiten.

Benutzung in Flugzeugen*

  Die Möglichkeiten zur drahtlosen Übertragung direkt in die Hörsysteme sollten während eines Flu-
ges nicht benutzt werden, sofern dies vom Flugpersonal nicht ausdrücklich erlaubt wurde.

  Ihr iPhone sollte während des Fluges im Flugmodus oder ausgeschaltet sein.

Gesetzeshinweise

Hinweis gemäß Elektro- und Elektronikgerätegesetz
Geben Sie unbrauchbare Hörgeräte unbedingt an Ihren Hörgeräteakustiker oder eine andere autorisierte 
Entsorgungsstelle für Elektroaltgeräte zurück. 

Hörsysteme enthalten elektronische Bauteile und dürfen aus diesem Grund niemals mit dem Hausmüll 
entsorgt werden.

*  Zutreffend für Hörgeräte, die die  
Funk technologie unterstützen. 

  „Made for iPhone“ bedeutet, dass ein elektronisches Zusatzgerät speziell für den Anschluss an das 
iPhone konstruiert ist und vom Entwickler dahingehend zertifiziert wurde, dass es den Apple-Leis-
tungsnormen entspricht. Apple ist weder für die Funktionstüchtigkeit dieses Gerätes verantwortlich 
noch dafür, dass es Sicherheitsstandards oder gesetzliche Vorschriften erfüllt. Bitte beachten Sie, 
dass die Verwendung dieses Zubehörs mit einem iPhone die drahtlose Leistung beeinträchtigen 
kann.

Symbole:

Deutet auf eine Situation hin, die zu Verletzungen führen kann oder/und einen ernsthaften Schaden 
an Ihrem Gerät hervorruft.

Wichtige Information, um den Umgang mit dem Gerät zu erleichtern.
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Bedienelemente

Ihr Ohrpassstück
  Otoplastik
  Bass-Fixierschirm

Offener Fixierschirm
  6 mm
  8 mm
  10 mm

Hörgerät

Taster

Seitenkennzeichnung 
für das rechte und das 

linke Ohr

Hörwinkel

Mikrofone

Batteriefach
(Ein-/Ausschalter)

Individuelles Ohrstück

Kosmetischer Schlauch mit Fixierschirm 

Herstellername und 
Modellbezeichnung
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Batterien
Ihr Hörgerät benötigt eine Batterie als Energiequelle. Die richtige Batteriegröße können Sie an der 
Farbkennzeichnung auf der Batterieverpackung (orange = KIND ZL2) erkennen.

Batterie-Hinweistöne
Ein Hinweiston signalisiert Ihnen, wenn die Batteriespannung zu gering wird. Sie haben dann noch ca.
30 Minuten* Zeit, um eine neue Batterie einzusetzen. Kurz bevor die Leistung der Batterie komplett 
erschöpft ist, erklingt ein 2 Sekunden langer Ton.

*  Die Zeit zwischen dem Hinweiston und dem Abschaltton variiert je nach Umgebungsbedingungen und verwende-
tem Batteriefabrikat.

1

3

5

2

4

Einsatz oder Wechsel der Batterie:
1.  Öffnen Sie das Batteriefach vorsichtig an der 

Kerbe mit dem Fingernagel. 
2. Entfernen Sie die alte Batterie.
3.  Entfernen Sie den Schutzstreifen der neuen 

Batterie.
4.  Setzen Sie die neue Batterie so ein, dass die 

„+”-Markierung der Batterie (die flache Seite 
der Batterie) und die „+”-Markierung auf dem 
Batteriefach zur gleichen Seite zeigen.

5. Schließen Sie das Batteriefach.

Wichtige Hinweise
  Schließen Sie niemals das Batteriefach mit Gewalt. Dies könnte zu schweren Beschädigungen 
führen. Wenn das Batteriefach sich nicht sicher schließen lässt, prüfen Sie bitte, ob die Batterie 
richtig herum eingesetzt wurde.

  Öffnen Sie das Batteriefach nicht zu weit, sonst können Beschädigungen auftreten.
  Da es sehr viele unterschiedliche Batteriegrößen und Batteriearten gibt, lassen Sie sich von Ihrem 
Hörgeräteakustiker über die erwartete Lebensdauer und Verwendung der richtigen Batteriegröße 
und -art beraten.
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Warnhinweise
  Hörgerätebatterien verursachen Gesundheitsschäden, wenn sie verschluckt werden. Wenn 
Batterien verschluckt werden, suchen Sie sofort einen Arzt auf!

 Bewahren Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
  Vorsicht bei der Einnahme Ihrer Medikamente – Batterien können leicht mit Tabletten ver-
wechselt werden.

 Nehmen Sie Batterien niemals in den Mund, da sie leicht verschluckt werden können.
	 Hörgerätebatterien	sind	nicht	aufladbar	und	dürfen	nicht	verbrannt	werden.
 Werfen Sie leere Batterien sofort in einen dafür vorgesehenen Recycling-Behälter.
  Altbatterien enthalten möglicherweise Schadstoffe oder Schwermetalle, die Umwelt und 

Gesundheit schaden können. Batterien werden wieder verwertet, sie enthalten wichtige 
Rohstoffe wie Eisen, Zink, Mangan oder Nickel. Altbatterien dürfen nicht in den Hausmüll. 
Verbraucher	sind	verpflichtet,	Batterien	zu	einer	geeigneten	Sammelstelle	bei	Handel	oder	
Kommune zu bringen. Sie können nach Gebrauch auch gerne in Ihrem KIND Fachgeschäft 
unentgeltlich zurückgegeben werden.

1.  Halten Sie das Ohrpassstück mit Daumen und 
Zeigefinger (Abb. 1)

2.  Führen Sie das Ohrpassstück sanft in den 
Gehörgang. Oft ist es hilfreich die Ohrmuschel 
etwas nach hinten zu ziehen. (Abb. 2)

3.  Eine leichte Drehbewegung kann hilfreich 
sein.

4.  Mit dem Zeigefinger die korrekte Position 
prüfen. (Abb. 3)

5.  Legen Sie das Hörgerät in eine sichere Position 
hinter Ihr Ohr. (Abb. 4)

Anlegen und Ablegen Ihres Hörgeräts

Anlegen Ihres Hörgerätes mit 
individuellem Ohrpassstück

1 2

3 4

Nehmen Sie das Hörgerät vom Ohr und fahren Sie mit dem Zeigefinger unter das Ohrpassstück in der 
Ohrmuschel. So bekommen sie diese zum Herausnehmen zu greifen.

Ablegen Ihres Hörgeräts mit individuellem Ohrpassstück
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1.  Fassen Sie den kosmetischen Schlauch mit 
Daumen und Zeigefinger am Knick vor dem 
Ohrpassstück/Fixierschirm. Setzen Sie das 
Standard-/individuelle Ohrpassstück in den 
Gehörgang ein.

2.  Legen Sie das Hörgerät in eine sichere Position 
hinter Ihr Ohr. 

3.  Legen Sie den Haltefaden in die Ohrmuschel.
1 2

3 4

 

Anlegen Ihres Hörgeräts mit
kosmetischem Schlauch

1.  Holen Sie den Haltefaden aus Ihrer Ohrmuschel hervor.
2.  Holen Sie das Hörgerät hinter dem Ohr hervor.
3.  Ziehen Sie den Hörschlauch vorsichtig an der Öffnung Ihres Gehörgangs heraus.

Entfernen Sie das Ohrpassstück nicht aus dem Ohr, indem Sie an dem Hörgerät ziehen. Dies kann zu 
einer Beschädigung des kosmetischen Schlauchs führen.

Ablegen Ihres Hörgeräts mit kosmetischem Schlauch

Wichtige Hinweise
	 	Während	sich	das	Ohr	daran	gewöhnt,	dass	sich	etwas	in	ihm	befindet,	kann	es	zu	leichten	Rei-
zungen und Entzündungen kommen. Bitte suchen Sie in dem Fall Ihren Hörgeräteakustiker auf.

  Sollte eine richtige allergische Reaktion auftreten, gibt es andere Materialien für Ihr Ohrstück. 
Bitte sprechen Sie hierüber mit Ihrem KIND Hörgeräteakustiker.
	 	Starkes	Anschwellen,	Ausfluss	am	Ohr,	übermäßiger	Ohrenschmalz	oder	andere	ungewöhnliche	
Erscheinungen sollten sofort medizinisch betreut werden.
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Einschalten und Ausschalten

Einschalten

Setzen Sie eine Batterie ein und schließen Sie das Batteriefach vollständig.

Ausschalten 

Öffnen Sie das Batteriefach so weit, bis die Batteriekontakte die Batterie nicht mehr berühren.

Einige Hörgeräte sind mit einer Einschalt-Verzögerung programmiert. Bei einer Einschalt-Verzögerung 
dauert es nach Einschalten des Hörgeräts einige Sekunden, bis das Gerät an ist. Durch diese Funktion 
können Sie das Hörgerät zunächst ins Ohr einsetzen, bevor Töne verstärkt werden. Über eine Tonfolge 
signalisiert Ihnen das Hörgerät, dass es komplett eingeschaltet ist.

Ihr Hörgerät bedienen

Ihr Made-for-iPhone-Hörgerät ist zum Betrieb mit iPhone 5 oder höher entwickelt. 

Um Ihr Hörgerät mit dem iPhone zu bedienen:
  Stellen Sie sicher, dass das Betriebssystem iOS 7 oder höher auf Ihrem iPhone installiert ist.
  Laden Sie die KINDiLink App aus dem iTunes® App Store und koppeln Sie Ihr iPhone durch iOS mit 
den Hörgeräten (siehe folgenden Abschnitt: Hörgeräte koppeln).

Eine detaillierte, intuitive Bedienungsanleitung finden Sie, indem Sie die Applikation öffnen und in den 
Einstellungen die Bedienungsanleitung aufrufen oder auf das Icon ? tippen.
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Um Ihre Hörgeräte bedienen zu können, müssen Sie sie mit dem iPhone koppeln. Auf diese Weise kom-
munizieren die Hörgeräte und das iPhone miteinander. Bitte folgen Sie der Anleitung, um die Hörgeräte 
erfolgreich zu koppeln.

Ihre Hörgeräte mit dem iPhone koppeln

1.  Tippen Sie auf das Icon Einstellungen auf 
Ihrem iPhone.

2.  Im Menü Einstellungen gehen Sie zu:  
Allgemein	→	Bedienungshilfen	→	Hörgeräte

3.  Ist in diesem Bildschirm die Funktion Blue-
tooth noch deaktiviert, aktivieren Sie Blue-
tooth. Während das iPhone nach den Hör-
geräten sucht, öffnen und schließen Sie das 
Batteriefach Ihrer Hörgeräte (hiermit verset-
zen Sie die Hörgeräte in den Kopplungsmo-
dus).
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4.  Es erscheint Ihr Vorname und Hearing Aid 
(Beispiel „Marius Hearing Aids”), sobald das 
iPhone Ihre Hörgeräte das erste Mal erkannt 
hat. Ist dies inner halb von 5–7 Sekunden nicht 
der Fall, gehen Sie auf Zurück am linken, 
oberen Bildschirmrand und rufen Sie erneut 
Hörgeräte auf.

5.  Tippen Sie auf den Hörgerätenamen um die 
Geräte mit dem iPhone zu verbinden.

6.  Es erscheinen zwei Kopplungsanfragen – für 
jedes Hörgerät eine eigene. Wählen Sie Pair 
aus, um endgültig zu verbinden. Beide Anfra-
gen können sich zeitlich ein paar Sekunden 
verzögern.

7. Die Kopplung ist nun komplett.

Nun können Sie Ihre Hörgeräte über Ihr iPhone bedienen. Die Bedienung ist über die iOS-Funktionen
des iPhone oder die KINDiLink Applikation möglich. 

Zur Bedienung ohne KINDiLink Applikation nutzen Sie den Dreifachklick des Home-Buttons. Über den 
geöffneten Bildschirm können Sie die Lautstärke verändern, die verschiedenen Hörprogramme wählen 
und das Mikrofon des iPhones als externes Mikrofon zur Aufnahme verwenden.

Starten Sie die Übertragung durch Tippen auf „Start Live Listen“ und streamen Sie den Ton über das 
iPhone direkt in Ihre Hörgeräte. Richten Sie dabei das iPhone auf die Quelle Ihres Interesses aus.  
Für das beste Übertragungsergebnis sollte das iPhone so nah wie möglich an das Signal positioniert 
werden.

11



Halten Sie Ihr Hörgerät immer so sauber wie möglich. Hitze, Feuchtigkeit und Fremdkörper können 
zu Funktionseinbußen führen.

Pflege Ihres Hörgeräts

  Verwenden Sie KINDotoClean Reinigungs-
tücher oder eine Reinigungsbürste, um 
Schmutzanhaftungen an dem Hörprogramm-
taster, den Mikrofonen, am Ohrpassstück 
bzw. dem kosmetischen Schlauch oder am 
Batteriefach zu entfernen.

  Verwenden Sie niemals Wasser, Lösungsmit-
tel, Reinigungsflüssigkeiten oder Öl, um Ihr 
Hörgerät zu reinigen.

Ihr KIND Hörgeräteakustiker hält weitere nützliche Tipps und Reinigungsprodukte für Sie bereit.

Wichtige Hinweise
  Öffnen Sie das Batteriefach, wenn Sie Ihre Hörgeräte nicht benutzen. So kann Feuchtigkeit  
abtrocknen.

  Wenn Sie Ihr Hörgerät nicht benutzen, entfernen Sie die Batterie aus dem Hörgerät, legen es in 
einen Aufbewahrungsbehälter und lagern es:

 -  an einem trockenen, sicheren Platz.
 -  ohne direkte Sonneneinstrahlung und fern von anderen Hitzequellen, um extreme Temperaturen 

zu vermeiden.
	 -	dort,	wo	Sie	es	leicht	wiederfinden	können.
 - sicher und außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
	 	Der	Fixierschirm	muss	je	nach	Nutzungshäufigkeit	regelmäßig	gewechselt	werden.	Wir	empfeh-
len, den Wechsel einmal im Monat durchzuführen.

  Nehmen Sie die Hörgeräte niemals auseinander, und versuchen Sie niemals, das Reinigungswerk-
zeug in die Hörgeräte hineinzustecken.

  Zur Vorbeugung von Feuchtigkeitsschäden empfehlen wir unsere elektronischen KINDotoClean 
Trockensysteme.

Lautstärke rechts/links: Nehmen Sie Lautstärkeänderungen einzeln oder für beide Hörgeräte vor, 
indem Sie den Schieber über den Bildschirm „wischen“. Die Funktion R+L Lautstärke ermöglicht die 
Veränderung beider Hörgeräte gleichzeitig.

Normal ist der Name des ursprünglich für Sie eingestellten Hörprogramms. In dieses können Sie von
jedem anderen Hörprogramm aus wechseln. Es wird automatisch aktiviert, wenn Sie sich von einem 
Ort wegbewegen, für den Sie ein individuelles Hörprogramm über die KINDiLink Applikation erstellt 
haben.
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Gerät ist zu leise

Gerät setzt aus

Unklare, verzerrte 
Wiedergabe

Gerät arbeitet 
nicht

Fehlerbehebung

Symptom

Schwache Batterie

Ohr(pass)stück/Filter  
verstopft

Hörvermögen hat
sich geändert

Schmutzanhaftungen

Schwache Batterie

Ohr(pass)stück/Filter  
verstopft

Schwache Batterie

Ohr(pass)stück/Filter  
verstopft

Gerät defekt

Schwache Batterie

Ohr(pass)stück/Filter  
verstopft

Hörschlauch beschädigt

Mögliche Ursache Lösung

Batterie wechseln

Hörgerät reinigen

Fragen Sie Ihren Hörgeräteakustiker

Mikrofon und Hörer mit Bürste reinigen

Batterie wechseln

Hörgerät reinigen

Batterie wechseln

Hörgerät reinigen

Fragen Sie Ihren Hörgeräteakustiker

Batterie wechseln

Hörgerät reinigen

Fragen Sie Ihren Hörgeräteakustiker

Hörgeräte von KIND sind sehr zuverlässig. Sollte dennoch ein Problem auftreten, kann es in der Regel 
schnell gelöst werden.

Wenn Sie nach Durchführung dieser Lösungsvorschläge weiterhin Probleme mit Ihren Hörgeräten  
haben, wenden Sie sich bitte an Ihren KIND Hörgeräteakustiker.
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Service und Reparatur

Hörgeräte sind täglich viele Stunden im Einsatz. Um die einwandfreie Funktion Ihrer Hörgeräte sicher-
zustellen, empfehlen wir Ihnen, alle drei Monate Ihre Hörgeräte durch Ihren KIND Hörgeräteakustiker 
überprüfen zu lassen. Weitere Informationen entnehmen Sie bitte Ihrem KIND Serviceheft.
 
Auch Ihr Gehör sollte regelmäßig überprüft werden, damit Ihre neuen Hörgeräte immer über die opti-
male Programmierung verfügen – für bestmögliche Hörqualität in jeder Situation.
 
Wenn Ihr Hörgerät aus irgendeinem Grund nicht richtig funktionieren sollte, versuchen Sie auf keinen 
Fall, den Fehler selbst zu beheben. Nicht nur, dass Sie durch einen solchen Eingriff alle Garantiean-
sprüche verlieren, Sie können auch leicht weitere umfangreiche Reparaturen verursachen.
 
Wenn Ihr Hörgerät nicht oder nur unzureichend funktioniert, wenden Sie sich bitte an Ihren KIND Hör-
geräteakustiker.
 
Wir wünschen Ihnen für viele Jahre Freude an Ihren Hörgeräten von KIND.
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Tipps zur besseren Kommunikation

Ihr KIND Hörgeräteakustiker wird Ihnen eine Empfehlung aussprechen, wie Sie sich bestmöglich an Ihr 
Hörgerät gewöhnen.

Es braucht Übung, Zeit und Ausdauer, bis sich Ihr Gehirn an die neuen Geräusche, die Ihnen die neuen  
Hörgeräte bieten, gewöhnt hat. Hören ist nur ein Teil dessen, wie wir Gedanken, Ideen und Gefühle aus-
tauschen.

Von den Lippen ablesen, Mimik und Gestik können den Lernprozess fördern und das ergänzen, was 
durch die Verstärkung alleine nicht verstanden wird. Bitte beachten Sie die folgenden Kommunikations-
hinweise:

Für Sie

  Setzen Sie sich näher zu dem Sprecher und sehen Sie ihn an.
  Setzen Sie sich in einem ruhigen Raum gegenüber.
  Probieren Sie verschiedene Orte aus, um die beste Hörsituation für sich herauszufinden.
  Vermeiden Sie Ablenkungen.
  Hintergrundgeräusche können zu Anfang frustrierend sein. Denken Sie daran, dass Sie diese lange 
nicht gehört haben.

  Lassen Sie andere wissen, was Sie brauchen; denken Sie daran, dass andere Ihren Hörverlust nicht 
„sehen“ können.

  Entwickeln Sie realistische Vorstellungen darüber, was Ihre Hörgeräte können und was nicht.
  Besseres Hören mit Hörgeräten können Sie erlernen.

Für Ihre Familie und Bekannten

Ihre Familie und Ihr Bekanntenkreis sind ebenfalls von Ihrer Hörminderung betroffen.

Bitten Sie sie:
  Ihnen ihre volle Aufmerksamkeit zu schenken, bevor sie zu sprechen beginnen.
  Sie beim Sprechen anzusehen oder sich in einem ruhigen Raum Ihnen gegenüber zu setzen.
  mit klarer Stimme und einer normalen Lautstärke und Geschwindigkeit zu sprechen. Schreien kann 
das Verstehen erschweren.

  Sätze umzuformulieren anstatt die Worte zu wiederholen; es kann sein, dass andere Worte besser 
verstanden werden.

  Vermeiden Sie Ablenkungen beim Sprechen.
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www.kind.com

Schweiz:

KIND Hörzentralen

Hertensteinstrasse 8

6004 Luzern

Tel. 04141 87070

Fax 04141 87071

info.ch@kind.com

Österreich:

KIND Hörgeräte

Anton-Baumgartner-Strasse 44

1230 Wien

Tel. 01 5339821

Fax 01 5333100

info.at@kind.com

Deutschland:

KIND Hörgeräte

Kokenhorststraße 3–5

30938 Großburgwedel/Hannover

Tel. 0800 5546344

Fax 05139 8085-299

info@kind.com

Ihr KIND Fachgeschäft

Hörtest

Hörberatung

Hörschutz

Hörgeräte
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